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KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S I A R : 

cqész évre korona, fé l évre 2 korona, negyed 
évre 1 korona , egyes s z d m dra 10 f i l lér . 
tM Vidékre égés* évre 5 korona. 

Előf izetési pénzek a k i adóh i va t a l hoz c imzendök . 

ILzEegrjelenilr minden vasárnap. 
Felelős szerkesztő és kiadó : RÓNAI FRIGYES. 

Szerkesztőség és k iadóh iva ta l : Kőszeg, Várkor 39. szám. 

flvfilttér sora !»0 f i l lér . 

Hi rdetések nagysdg szer int j u t d n y o s drban 

szdmi ta tnak meg. 

Háborús közélelmezés. 
A . V á r o s o k L a p j a * s z a m á r a irta d r . C s u h a y S á n d o r . 

A z é l e l m e z é s f o l y t o n o s s á g a a h a d v i s e l é s 
egy ik l e g f o n t o s a b b t e n y e z ő j e . E z é r t a k a r n a k 
e l l e n s é g e i n k b e n n ü n k e t k i e h e z t e t é s s e l l e t ö r n i ; 
Iói t u d v á n az t , h o g y a z é h s é g sok b a j n a k , 
z a v a r n a k lehe t s z ü l ő o k a . F o n t o s é r d e k ü n k 
tehát , h o g y a z é h s é g s e m a t a b o r b a n , s e m 
itthon s e n k i t m e g ne k ö r n y é k e z z e n . A h á b o r ú 
d i a d a l m a s v é g z ő d é s e é l e t f e l t é t e l ü n k ; a z ez t 
m o z g a t ó élei m e z e s t e h á t f e n n m a r a d á s u n k m e g -
becsü lhe te t l en e s z k ö z e . E z o k b ó l n i n c s m a 
izgatóbb k é r d é s , m in t a k ö z é l e l m e z é s m e g o l -
dasa, r e n d e z e s e é s b i z t o s í t á s a . 

Ez k é p e z i g o n d j á t a k o r m á n y t ó l lefelé 
minden h a t ó s á g n a k . M i n d e d d i g a z o n b a n m e g 
nem kellő e r e d m é n n y e l , m e r t a z ü z é r e k m i n -
den kellő i n t é z k e d é s t ki l á t s zo t t ák . A h a z a 
gondja e z e k e t n e m illeti m e g ; a h á b o r ú s idők 
terhet m e g o s z t a n i n e m a k a r j a k ; a z á l t a l a n o s 
vesz teségben ők c s a k n y e r n i a k a r n a k . A pénz -
nek, ba r n i n c s s z a g a , m o s t m é g i s k ö n n y e van 
s hogy ez a k ö n n y h o g y f o g e r j e d n i , n e m 
t u d j u k ! S z á r í t s u k m o s t e k ö n n y e k e t s ne 
g y ű j t s ü k a h a b o r u u t a n r a a k e s e r ű s é g e k e t . Ha 
az üzéreke t a k ö z ö s b a j , s z e n v e d é s n e m ind í t j a 
meg, oly s z i g o r ú i n t e z k e d e s e k s z ü k s é g e s e k , 
melyek a k o z o s s z e n v e d é s e k o s z t a l y o s a i k ö z é 
he lyezzek őket is, h o g y e m b e r e k l e g y e n e k e s 
mini e m b e r e k k e r e s e t ü k t ő l m e g f o s z t v a , v a g y 
kerese tükben c s ö k k e n t v e é r e z z é k a k ö z ö s 
nyomort . 

A k ö z é l e l m e z é s n e h é z s e g e ipar i é s e g y -
olda 'u k u l t u r á v a l ipl . s z ő l ő m ü v e l e s s e l ) foglal-
kozó vidéki v á r o s o k b a n m á r t e l j e s s é g e b e n 
muta tkoz ik . E n n e k a n e h é z s é g n e k a z e lo sz 
latásara az e d d i g k i a d o t t r e n d e l e t e k n e m ele-
gendők. A m a x i m á l i s á r r a é s a l i s z t k c v e r é s r e 
vonatkozó l e n d e l e t e k mel le t t m a m i r l i sz thez 
nem j u t h a t u n k . S h a a h a t ó s á g e z e n r ende le t e -
ket, a m i n t kell is , v a s s z i g o r r a l a k a r j a é r t ékes í -
teni : a z ü z l e t e t e k a z ü z l e t ü k e t b e c s u k h a t j á k , 
vagy ped ig l isz te t e g y a l t a l a n n e m á r u s í t h a t n a k . 

Itt g y ö k e r e z i k a l e g f ő b b b a j . A h a t ó s á g 
s z i - o r a n a k e z e n k ö v e t k e z m é n y e i t e l ő r e l á t j a , 
f o n t o l ó r a kell v e n n i , h o g y a h e l y z e t n e m 
r o s s z a b b o d i k - e , h a e r e l y e s e n i n t é z k e d i k , m e r t 
egy v a r o s l a k o s s a g a t m i n d e n n a p i é l e lmé tő l 
e lzárni , n a g y f e l e l ő s s é g . S t u d j a a z t is, h o g y a 
k ö z ö n s é g i n k á b b u z s o r á z n i h a g y j a m a g a t , de 
né lkü lözn i n e m a k a r . S a k ö z ö n s é g m e g ö r ü l , 
ha t ú l f i z e t é s se l is é l e l m i s z e r h e z j u t . A z é r t , 
hogy a h a t ó s á g e l j á r a s a n a k cé l zo t t e r e d m é n y e 
legyen, kel l , h o g y a h a t ó s á g a b b a a h e l y z e t b e 
is h o z a s s é k , h o g y a l i s z t ü z é r e k m ü k ö d e s é n e k 
b e s z ü n t e t é s e k o r a l i s z t s z ü k s é g l e t e t m a g a e légí t -
hesse ki, e s e t l e g h a t h a t ó s e s z k ö z ö k k e l a liszt 
f o r g a l o m b a j u t t a t á s á t e l r e n d e l h e s s e . 

A s e g í t é s e g y e t l e n m ó d j a a z é l e l m i s z e r e k 
fe l t a rasa és k ö t e l e z ő f o r g a l o m b a a d á s a lehe t c s a k . 

V i z s g á l j u k e s z e m p o n t b ó l e l ő s z ó r a z é r v é -
n y e s r e n d e l e t e k g y a k o r l a t i e r e d m é n y e i t ; a z u t á n 
pedig a v i z s g á l ó d á s a l a p j á n k e r e s s ü k a j a v i t a s 
m ó d o z a t a i t . 

A m i a m a x i m á l i s á r a k e r e d m é n y é t il leti , 
a g a b o n a f o r g a l o m o d a g r a v i t á l , a h o l m a g a s a b b 
az ár s igy e z a v idék i v á r o s o k b ó l a g a b o n a -
feleket e l v o n j a . 

E n n e k o k a az e g y e s h e l y e k közö t t i m a g a s 
á r k ü l ö n b ö z e t . Ez a z á r k ü l ö n b ö z e t n e m c s a k a 
t u v a r t ö b b l e t m e g t é r í t é s é t e r e d m é n y e z i , de m é g 
k ü l ö n h a s z o n h o z is j u t t a t j a a z e l a d ó t . O l y 
e g y s z e r ű s z á m í t á s , a m i n e k h a z a f i s á g r a ape l l á -
lassal e le je t venn i n e i n l ehe t . H o g y m é g i s 
b ú z á h o z j u s s o n v a l a k i , h a t mi t t e s z ? K i m e g y 
a f a l u b a ; m e g v e s z i m a x i m a l i s á r o n a b ú z á t , 

a z o n b a n az e l a d ó n a k a beszá l l í t á sé r t tizet 
1 0 — 2 0 k o r o n á t . V a g y m e g v e s z i a helyi p i acon , 
s z i n t e n c sak a m a x i m á l i s a ron , a z o n b a n a 
m á z s a h o z s z á l l í t á s é r t , a m a z s á r a r akásé r t , a 
kocs i ra v i s s z a r a k a s é r t é s h a z a szá l l í t á sé r t f izet 
k ü l ö n k ü l ö n , de m i n d i g a z e l a d ó n a k , u g y , h o g y 
a m a x i m á l i s a r o n fe lü l r e n d s z e r i n t 10 k o r o n á t 
fizet. A g a b o n a - ü g y n ö k p i d i g k i m e g y a f a l u r a 
s ot t 10 koro . ia f e l p e n z z e l veszi m e g a b u z a t . 

A g y a k o r l a t tesz i a mes te r s a f o g y a s z t ó -
k ö z ö n s é g z s e b é r e m i n d e n e ladó — mes t e r . 
Á m d e a s z e g e n y f o g y a s z t ó m é g igy is ö r ü l ; 
mer t h o g y m os t b ú z á h o z j u s s o n , az ra n é z v e 
elet , m e g f i z e t h e t e t l e n e l ő n y . S a h a t ó s a g s ú j t ó 
k a r j a a z ily ese t eke t el n e m erhet i , m e r t m i n -
den „ s z ű r a l a t t " t ö r t é n i k s i n i g m a g a a v e v ő 
t a r t j a az t , h o g y „ jó l j á r t " , mer t m a r a d h a t o t t 
v o l n a b u z a né lkü l is. 

E z e n a n o m á l i á k m e g s z ü n t e t é s e csak a k k é n t 
v o l n a e l é rhe tő , h a a k e r e s k e d e l e m k o r l a t o z t a t i k . 
A h a b o r u b a n m i n d e n s z e n v e d , a k e r e s k e d e l e m 
s z a b a d s a g a is e l b í r h a t j a a k o r l á t o z á s t , mer t 
m os t kivetel n e m l ehe t . 

E z e n k o r l a t o z a s n a k m ó d o z a t a i v o l n á n a k : 
1. m e g a l l a p i t a s a a n n a k , h o g y a z e g y 

j á r á s h o z t a r t o z ó k ö z s é g e k g a b o n a f é l é i k e t c s ak 
a j á r á s i s z é k h e l y e n é r t é k e s í t h e s s é k ; 

2 . ezen k ö z p o n t i e l a d a s i p i a c o n k e r e s k e d ő k , 
m i n d a d d i g ne v á s á r o l h a s s a n a k , m i g a k ö z v e t e t l e n 
f o g y a s z t ó k m i n i m á l i s s z ü k s é g l e t e f edeze t e t 
n e m n y e r t ; 

3 a g a b o n a - ü g y n ö k ö k a k ö z s e g e k b e va ló 
j á r á s t ó l s ot t a g a b o n a f e l é k ö s s z e h a r á c s o l á s á t ó l 
t i l t a s s s a n a k e l ; 

4 . a m a x i m a l i s a r a k ú j b ó l e g y s é g e s e n 
s z a b á l y o z t a s s a n a k a l e h e t ő s e g i g a szá l l í tás i 
k ö l t s é g e k közö t t i k ü l ö n b ö z e t a l a p j a n ; 

5. a m a x i m á l i s a r b a n a k ö z p o n t i p iacról 
az i t t l akó v e v ő h a z a h o z s z á l l í t á s d i ja s az 
a t a d á s n á l j á r ó e g y e b k ö l t s é g e k is b e n n 
f o g l a l t a s s a n a k . 

A z a l t a l á n o s r equ i r a l á s sa l a k e r e s k e d e l e m 
e c i k k e k b e n m e g fog s z ű n n i . A z o n b a n e n n e k 
m e g t ö r t é n t é i g e z e n m ó d o z a t o k a h e l y z e t s z a n a -
l á s a r a s a k ö z é l e l m e z é s m e g k ö n n y i t e s é r e a lka l -
m a s o k n a k m u t a t k o z n a k s i gy , h a a célt a k a r -
j u k , a c é l r a v e z e t ő e s z k ö z ö k e t is a k a r n u n k kell . 

A l iszt tel m é g k ü l ö n b e n v a g y u n k . 
Itt két r é sz r e o s z t j u k a k é r d é s t . E l ső 

i l lesse a k ö z ö n s é g e t . A k ö z ö n s é g s e m f o g j a fel 
t e l j e s e n , h o g y mily n e m z e t i e r d e k mos t a 
t a k a r é k o s s á g . A hadi kenyere t n e m s z o k j a m e g , 
ped ig e n n e k f o g y a s z t a s a m a e g y - e g y l á n c s z e m 
a n e m z e t e l e t ében . A s ü t ő i p a r t e h á t a l k a l m a z -
kod ik a k ö z ö n s é g iz lesehez , f ő z ő l i s z t b ö l s ü t és 
a r u s i t k e n y e r e t . Milv m e g t a k a r í t á s t j e l e n t t e h á t 
az , h a s z i g o r ú a n k imonda t ik , h o g y k e n y e r e t 
m a s b o l m i n t kever t k e n y é r l i s z t b ő l s ü t n i é s 
a r u s i t a n i t i l o s ! 

A k e r d e s más ik része a m a l m o k a t és l i sz t -
á r u s o k a t illeti. A sü tők es á r u s o k itt a f o g y a s z -
tóva l e g y ü t t á ldozata i a m a l m o k sz ív t e l en 
t e l h e t e t l e n s e g é n e k . Elni a k a r n a k s a z e l e t h e z 
va ló g ö r c s ö s r a g a s z k o d a s a m a l m o k k a r j a i b a 
d o b j a őke t . P a n a s z k o d n a k , de t e n n i , a m a l m o -
ka t f e l j e l en ten i n e m merik. 

Á m a l m o k é s egyes n a g y k e r e s k e d ő k m o s t 
m á r s z á m l á t s e m adnak , n e h o g y e l l e n ö k b izo -
ny í t ék l e g y e n . V a g y adnak s z á m l a t , d e a b b a n 
a m a x i m a l i s á r a t tüntet ik f e l ; e l l e n b e n a t ú l -
f ize tés t v a g y e l s zámlazzak „ á r u k e r t " m e g j e l ö -
léssel , v a g y ped ig , ami l e g g y a k o r i b b , a m a x i -
m á l i s á r o n felül i többletet n y u g t a t á s né lkü l 
e lő re le f ize t te t ik s igy a s z á m l a t a m a x i m a l i s 
á r o n á l l í t j ák ki. 

T o v á b b i m ó d j a a m a x i m á l i s á r a k k i j á t -
s z á s á n a k a z , h o g y a m a l m o k főző l i sz te t s z á m -

l á z n a k , a z o n b a n c sak k e n y é r l i s z t e t s z á l l í t a n a ^ 
A z u t á n az , h o g y a m a l m o k r é s z l e t e l a d á s 
ű z n e k ; a pék ál tal m e g v e t t e g y z s á k l i s z t e t 
2 — 3 r é s z b e n a d j á k ki s ez ál ta l a k i s k e r e s -
kedőt meg i l l e tő lO'/o h a s z n o t a m a g u k j a v á r a 
üt ik s m a x i m á l i s a r o n felül i h a s z n o t s z e d n e k . 

V é g ü l a m a x i m á l i s á r a k k i j á t s zá sán k é p e z i k 
m é g a szá l l i t ás í és z s á k d i j a k . F e l s z á m í t j á k a 
helyi s z á m í t á s d i j a t . A z s w o k é r t f e l s z á m í t a n a k 
l e g a l á b b 1 8 0 k o r o n á t . A z s á k o k a t n e n v e s z i k 
v i s sza , h a n e m m e g v e s z i k 1 k o r o n a á r o n s i gy 
is n y e r n e k 8 0 fillér h a s z n o t . 

A g y a k o r l a t lé tes í te t te e z e n v i s s z a é l é s e k e t . 
H o g y ezek k i k ű s z ö b ö l t e s s e n i k s a t a k a r é k o s s á g 
e r v e n y e s ü l j ó n , módos í t an i s z ü k s é g e s es p ó t o l n i 
a z edd ig i r ende le t eke t . 

E z e n k i egesz i t é sek a k ö v e t k e z ő k : 
1. A 0 liszt ő r l é s é n e k e l t i l t á sa . E z e n 

m i n ő s é g b e s z ü n t e t e s é v e l j a v í t h a t ó a f ő z ő é s 
kenyé r l l s z t m i n ő s é g e . A 8 0 ' / 0 - o s k iór lés mel le t t 
l enne 20'/o-os fóző l i sz t es ö O v o s k e n y é r l i s z t . 
A főző l i sz t k e v e r t e t n é k 3 0 ' u a r p a l i s z t t e l ; e l l en -
ben a kenyé r l i s z t 50'/o á r p a - v a g y k u k o r i c a -
l isz t te l . 

2 . K e n y e r e t á r u s í t á s r a s ü t n i c s a k k e v e r t 
k e n y e r l i s z t b ő l s z a b a d . 

3. Helyi vételnel a v a s ú t i á l l o m á s he lye t t 
a h á z h o z szá l l í t á s fe lvéte le . 

4. A z s a k a r a k ü l ö n f e l s z á m í t á s t á r g y á t 
képezhe t i , a z o n b a n az t az e l a d ó 8 n a p o n be lü l 
t e r m é s z e t b e n v i s s z a v e n n i kö te les . 

5. A m a l m o k ko r l a t l an k iv i t e l ének k o r l á t o -
z á s a a k k é n t , h o g y napi t e r m e l é s ü k 5 0 ' o - a t a 
helyi p i ac ra kö te lesek a d n i ; a m á s i k őOVo-kal 
a z o n b a n r e n d e l k e z n e k , de r é s z l e t e l a d a s t n e m 
ű z h e t n e k . 

ö. K i h a g á s n a k m i n ő s í t e n d ő a m a l m o k és 
l i s z t a ru sok a z o n t é n y k e d e s e , h a a l iszt k i s zo l -
g á l t a t á s á t , e l a d a s á t m e g t a g a d j á k v a g y p e d i g 
ü z l e t ü k e t b e c s u k j a k . V a l a m i n t k i h á g á s t k e p e z -
zen a z oly. v e v ő m a g a t a r t a s a is, ki a k ó z -
erdek k a r a r a van aza l t a l , h o g y a m e g á l l a p í t o t t 
a r o n fe lül i v á s á r l á s á t n e m j e l en t i fel. 

K o z e l e l m e z é s ű n k b i z t o s í t á s a a l e g e r é l y e s e b b 
r e n d s z a b a l y o k a t k i v a n j a m e g , h o g y a k ö z ö n s é g 
ne m o n d h a s s a az t , h o g y a h a t ó s a g c s a k fé l -
r e n d s z a b á l y o k k a l d o l g o z i k . H a m e g n e m vol t 
idő, a h a b o r u ide je m o s t a z , h o g y t ó k e l e t e s 
l egyen a h a t ó s a g i v é d e l e m . 

Váro3i ügyek. 
3)30 915 Hirdetmény. 

Szoros a lkalmazkodás végott közhírré teszem, 
hogy a miniszterelnök 412 915. számú reiuleleto 
értőimében azon malmok, melyek bérért, vagy 
természetbeni hányadér t (vámért) másoknak őrölnek, 
a búzát vagy rozsot őrlésre vagy kieserélesre e s i k 
ugy fogadha t ják el, ha az őröltetni vitt búzán vagy 
rozson felül egyidejűleg ugyan muyi kukoricát vagy 
árpát, vagy együttesen ugyanannyi á rpá t és kuko-
ricát visz őr lésre . 

Mihez képest a malom a félnek a buza- és 
rozslisztből a korpán felúl 15"„-ot levonhat, a többi 
buza- vagy rozslisztet keverés nelkiil, de e s i k egy-
idejűleg az őrlésre hozott árpa és tengeriből nyer t 
liszttel együt t adha t j a ki a félnek. Aki ezen rendelet 
ellen vét, 2 hónapig ter jedhető elzárással büntethető. 

Je len rendelet azannal életbe lép. 
Szombathely, 1915. február hó 12.-én. 

Herbst Oéea, »hspan 

015 Hirdetmény. 
Vasvármegye alispáni hivatalának 2034/915 s z . 

rendelete alapján a káros állatok, rovarok es növé-
nyek irtása tárgyában a következőket rendelem el : 

1. A gyümölcsfákon a hernyófészkek még rügy-
fakadás előtt ir tandok. de március végéig befe jezendók. 

2. A cserebogarak ir tására különös gond for-
dítandó, meiyek az idén előreláthatólag nagy mennyi -
ségben fognak jelentkezni. 



3. A vértetü ir tása lelki ismeretesen fogana-
tos í t andó . 

4. A darazsak , l isztes barkó , vincellér bogár, 
t ovábbá a mezei pockok ugyancsak ir tandók. — Ez 
u tóbb iak elleni oks/.erü védekezés csakis tavasszal 
tö r t énhe t ik a leg jobban bevál t s zénkéueg a lka lma-
zásáva l . 

5. Az a r a n k a , szerl>t<>vis i r tására vonatkozólug 
kü lönösen fe lh ívom a birtokosok figyelmét. 

Az 18í*4 évi XII . t.-o. a lap ján a mulasz tók 
szigorú megbün te t é sé t rendeli el. 

Az eUroörséeeel a r endőrha tóságo t , mező- és 
hegyfe lügye lőke t , illetve mező .és hegyőr»kot bíztam 
meg, kikiu 'k kötelessége leend minden mufaMSfakt a 
a r e n d ő r h a t ó s á g n a k , min t büntet") b í róságnak be-
je len teni 

Kőszeg, 1915. február hó 24-én. 
Jambfits Ldjofi, polgármester h 

•»8T 9ió. Hirdetmény 
a bevonuló népfelkelők f igyelmébe. 

A soproni népfe lke lő -parancsnokság arra figyel-
meztet i a bevonuló népfe lkelőket , hogy meleg t akaró t 
hozzanak m a g u k k a l . 

Kőszeg, 1915. február hó 20-án. 
h"sst;/i Jozset r endőrkap i tány . 

44*7 ui& Arveresi hirdetmeny. 
Közhír ré teszem, hogy a város t u l a jdoná t 

képező . Tábornoki h a z b a n " I pincehelyiség, 1 kamra , 
bolt ózott istálló, 1 szoba folyosóval, nyi lvános árverés 
u t j á n 3 évre f. évi márc ius hó 3.-án délelőtt 10 
ó rakor haszonbé rbe adat ik . 

Kikiál tási ir 340 korona — Fel té te lek a szám-
vevőségi i rodában meg tudha tók . 

Kőszeg. 1915 február hó 20-án. 
.1 utamrevöseg. 

7H 1015 Hirdetmeny. 
Közhírré teszem, hogy ak inek zab, vagy á rpa 

ve tőmag szükségle te biztosítva nincs, e végből a 
polgármester i h ivata lban (Varosház a j t ó 10. sz. a l a t t ' 
i'. évi márc ius hó li-iu j e len tkezzenek . 

Kőszeg, 1915. február 24-én. 
Janibrits lMjos. po lgármester h. 

7:io a 15 Hirdetmeny. 
Közhírré teszem, hogy a had i segé lyben része-

sülők ügyét a miniszteri k iküldöt t f. évi márc ius hó 
2.-án a varosház közgyűlési t e -mében fog ja felül-
vizsgálni . — Felh ívom a város te rü le tén lakó 
segélyezet teket es a segélyre i gény t t a r tóka l , hogy 
ké re ' inüke t vagy eset leges p a n a s z u k a t ez a l k a l o m m a l 
a d j á k elő. — Az e l já rás délelőtt 8 ó rakor kezdődik . 

Kőszeg, 1915. február hó 25.-én. 
./ nnbrtts Lajos, po lgármester h . 

Hirek a háborúról. 
A kárpáti harcok eredmenye Az orosz- leugye l -

ors / igi és nyugat -ga l íc ia i a rcvona lon tüzérség i harcok 
és csa tá rozások vol tak. Az e l l enségnek e g y e s el 
s / ige te l t előretörései t könnyen v isszautas í to t tuk . A 
K á r p á t o k b a n számos orosz t á m a d á s volt, ame lyek a 
nyuga t i szakaszon az é j je len át is t a r t o t t ak Mind-
ezek a kisé i le tek, a m e l y n e k cé l ja vo l t : a k a d á l y a i n k i g 
e lőnyomuln i — az e l lenségnek su lvos veszteségei 
mellet t megh iúsu l t ak . A I )n jeper tő l dé l re a harcok 
t e i j ede lme növekszik . — V a s á r n a p az e l l e n s é g m k 
e rősebb csopor t j á t hosszabb h irc u t a n v i s szave te t tük . 
2iHJ<» oroszt e l fog tunk , 4 á g y ú t és sok h a d i a n y a g o t 
z s á k m á n y o l t u n k . A kárpá t i h a r c o k b a n c sapa t a ink 
által j anua r végétől i» n é h á n y n a p előtti időpont ig 
elfogot t oroszok 29.000 főnyi l é t száma — amelye t 
egy h iva ta los orosz j e l en tés h a m i s n a k je lze t t — idő 
k<>zben m e g n ö v e k e d e t t és 04 t isztre , 4 0 * 0 0 főnyi 
l egénység re emelkede t t . Khhez hozzá já ru l m é g 34 
g é p f e g y v e r és 9 agyu . 

Teljesen megsemmisült a X orosz hadsereg A 
Mazur i v idéken lefolyt téli csa tá t követő u ldösés 
v a s á r n a p befejezést nyer t . A ( í roduótó l é s z a k n y u g a t r a 
e l terülő erdők megt i sz t í t á sáná l es a legutóbb: n a p o k -
ban j e l en te t t a l lobr és a Narew vidékén lefolyt 
h a r c o k b a n edd ig egy pa rancsnok ló t ábornoko t , két 
hadosz t á lypa rancsnoko t , négy m á s t ábornoko t , t ovábbá 
megköze l í tően 40.000 ember t e l f o g t u n k , 75 á g y ú t és 
m é g m e g nem ál lapí tot t szainu gép fegyve r t , va lamin t 
*ok m á s hadieszközt z s á k m á n y o l t u n k . A mazur i téli 
c sa ta összes z s á k m á n y a t e h á t : hót t ábornok , száz-
ezernél t obb fogoly, 150-né | több á g y ú és még meg-
k< zelitőleg sem á t t e k i n t h e t ő m i n d e n n e m ű h a d i a n y a g 
g é p f e g y v e r e k k e l együt t . Nehéz agyú t és muníciót 
az e l l enség t>>bb he lyen elásot t vagy a t a v a k b a n 
suíyeszte t t el Igy 20-án b o t z e n n é l és a W i d t n i n n 
tóban 8 nehéz a g y ú t á s tunk ki, i l letve e m e l t ü n k ki 
a vízből. Siew.trs baró t ábornok X orosz se rege 
tehát te l jesen megsemmis i t e t t nek t ek in the tő . 

A f ranciak eUeseredett harca. N y u g a t i had -
s z í n t é r : l ' e r thes k rnyékén C h a t n p a g n e b e n a f ranc iák 
J 3 An két gya loghadosz tá l lya l t á m a d t a k . T ö b b he lyen 
kozvet leu-k »zelből való e lkeseredet t harcok fe j lőd lek 
ki, amelyek mind ami j a v u n k r a dől tek el. Az e l lenséget 
súlyos veszteségeik mel le t t a l l á sa ikba v i s szave te t tük . 
A Voge /ekben Siosafier től n y u g a t r a Sulzen és A m -
fe rsbach ellen intézett t ámadása ink e lőbbre h a l a d n a k . 
Az utóbbi napok h i r c a i b a n 50 foglyot e j t e t t ü n k . 
Különben n incsen nevezetesebb je len ten i való. A 
keleti hadsz ín t é r en az e l lenségnek Orodno tó l e l l enünk 
j i i tézett u j a b b előretörukvését könnyedén v isszaver tük . 

Augusztowtól délre a/, o roszoknaknak 23 in két 
helyen sikerult Bobron át előre j u tn iok . St ib innál 
az e l lenséget i smét vissza vetet tük Kraszn i t á j á n 
még folyik a harc . ( i r assn i sná l l-'OO fogoly ée 
számos ágyú ju to t t a kezünkbe. Skie rn iewnicé tő l 
keletre az o roszoknak egy éjjeli t á m a d á s á t vissza-

> ver tük . 
Harcolunk Sztaniszlauert Az északi harc tér rő l 

j e l e n t i k : L o v a s s á g u n k , gya logságunk , t ü z é r s é g ü n k , 
követve a döntő t á m a d á s elől ki tér t oroszokat , m e g 

! közelí tet ték a s t ra tég ia i lag fontos Sz tan i sz lau t . Az 
oroszok u j a b b megerősí téseket kapva , a vá ros a la t t 

' jó l megerős í te t t á l l á sokban védekeznek t á m a d á s a i n k 
ellen. T á m a d á s a i n k a t e lőretörésekkel p róbá l j ák ellen-
súlyozni. Heves küzde lem keletkezeti Sz tan i sz launá l . 

Szetvert makacs orosz támadás. A lengyelországi 
es galíciai ha rcvona lon egyes é lénk á g y u h a r c t ó l és 
he lyenkin t i csa tá rozásoktó l e l tek in tve n y u g a l o m van. 
A kárpát i he lyze t á l t a l ában vá l toza t lan . A legfelső! 
San mellet t kedden lefolyt ha rcokban egy magas l a to t J 
fog la l tunk el és az el lenség 5 t iszt jét , 198 főnyi j 
l egénységét e l fog tuk . A valóéi nyeregtő l é szak ra a z , 
e l lenség f e lhaszná lva az erős hóvihar t , megkísére l te , 
hogy m a k a c s t ámadássa l a csapata inktól megszá l lo t t t 
ál lásokig jus son . Az előretörést az e l lenségnek sú lyos 
vesz teségeket okozva visszavertük és 300 oroszt el-
fog tunk . A Dnyesz te r tő l délre a harcok m é r e t e k b e n 
és k i t e r j edésben t o v á b b folynak. 

18 roham egy magaslat ellen Az oroszok f eb ruá r 
23 án F e l s ő - P a g o n y n á l egy m igaslat ellen 18 roh i m o t ! 
intéztek. M i n d a n n y i t visszavertük, sőt az oroszok 
lövész.irkáit el is fogla l tuk . Az oroszok 400 ha lo t t a t j 
és 700 sebesül te t vesz te t tek . 

Tiltakozas a hamis hajolobogók miatt. A ho l l an -
diai, norvég , svéd és dán követek most t á r g y a l n a k 
az amer ika i k o r m á n n y a l egyönte tű m e g á l l a p o d á s 
végett a semleges h a j ó z á s védelme do lgában . Állító-
lag az a terv, h o g y intéznek eg.v kérő j e g y z é k e t 
Ang l i ához s a h u m a n i t á s r a h iva tkozva kérik, hogy 
ne h a s z n á l j o n semleges lobogót. 

Elpusztult angol csapatszallito hajo. S t o c k h o l m -
ból j e l e n t i k : Ha józás i körökből, amelyek jól v a n n a k 
ér tesülve a c s a t o r n á n történő eseményekrő l , m e g 
erősilik az t a h i r t , hogy a németek t ény l eg el-
pusz t í to t tak a c s a t o r n á n azt a csapatszá l l í tó angol 
ha jó t , a m e l y e n 2000 főnyi ka tonaságo t vi t tek az 
é szak- f ranc iaország i par t ra . 

Angoljapan ellentét J a p á n e lha l lga to t t a vele 
ba rá t ságos v i szonyban levő h a t a l m a k előtt o lyan 
kérdéseket , a m e l y e k mint követelések fo rdu lnak elő 
a K ínához in téze t t j egyzékében . Így követel i J a p á n , 
hogy K í n á b a n a külföldieknek a rendőri , ka tona i és 
pénzügyi ha tó ságokhoz t auácsosoku l való m e g -
vá lasz tásná l j a p á n o k a t előnyben részes í t senek . K i n a 
a jövőben ka tonai felszerelésének fele részét J a p á n -
ban szerezze be, vagy ónálló a r zená loka t lé tes í t sen 
j a p á n f e n n h a t ó s á g és p a r a n c s n o k s á g a la t t . E z e n k í v ü l 
követeli J a p á n ugyanazon e lő jogoka t , ame lyek a 
k í n a i a k a t megilletik a val lás ké rdésében . J a p á n 
iskolák, templomok fe lá l l í t ásának j o g á t a b u d h i z m u s 
te r jesz tésé re . A/. Associated P e k i n g j e l e n t é s é b e n az 
a legérdekesebb, hogy az ango l fé lh iva ta los HbUter 
ü g y n ö k s é g k >zli, nyilván azér t , mer t A n g l i a k o r m á n y a 
s incs megelégedve J a p á n kétsz ínű d ip lomác iá j áva l . 

A 17 eves franciak kiképzésé. A párisi lapok 
azt irj.ik, hogy a f rancia k o r m á n y előkészít i a 17 
évesek ka tona i kiképzését . 

Romano* az oroszok eben A r o m á n m u n k á s s á g 
a Dácia- teremben nagy n é p g y ű l é s t rendeze t t , hogy 
az oroszbará tok háborús ag i t ac ió ja e l len t i l takozzék. 
A népgyűlés , mint a S e a r a i r ja , a l e g i m p o z á n s a b b 
volt azok közolt , ame lyeke t edd ig B u k a r e s t b e n a 
háború ki törése óta l a t t ak . A gyű lé sen nemcsak 
m u n k á s o k vettek reszt, h a n e m m e g j e l e n t sok po lgá r 
is. Va lamennyi szónok hevesen k ikel t az orosz 
baratok ellen, akik r o m l á s b a a k a r j á k v inni az 
országot . Végül hat iro/.ati j avas l a to t f o g a d j a k el. 
amely k imond ja , hogy ő rü l t s ég volna, ha l lo inán ia 
Oroszország u i ' l l é á l lana , vagy éppen Oroszor szág 
é rdekében háborút kezdene , s fe lszól í t ja a k o r m á n y t , 
hogy m a r a d j o n meg t ovábbra is a semlegesség 
mel le t t . 

Sikereink a Dnyepernel. A nyugat -ga l ic ia i arc-
vonalon egyik harccsopor tuuk előretörésével b i p o w t ó l 
keletre a/, oroszoktól n é h á n y t á m a s z p o n t o t r a g a d o t t 
el, 500 oroszt foglyul e j t e t t és 0 gép fegyve r t zsák 
inányol t . A K á r p á t o k b a n ismét erősen esik a hó, 
ami a harci t evékenysége t befolyásol ja . A Dnyepe r tő l 
délre folyó ü tköze tekben c s a p a t a i n k t á m a d á s a sike-
resen ha l ad előre. A tolvó ho 21 iki és 22-iki ha rcok-
ban 10 tisztet és 333S főnyi l egénysége t f o g t u n k el. 

Prasznisz varat a nemetek rohammal bevettek 
A Nlemen , Bohr és a Narew m e n t é n a ha rcok 
tovább fo lynak . Praszn isz várszorüon kiépí tet t város t 
a keletporoszországi t a r t a l ékcsapa tok szívós harcok 
u tán r o h a m m a l e l fogla l ták . Több , min t 10.0IX) hadi 
fogoly, tobb, min t J 0 á g y ú , egy nagy gépfegyver -
r ak t á r és igen sok had i sze r j u to t t kezünkre . A Visz-
tulától é szak ra vivott e g y é b h a r c o k b a n legutó >bi 
nap >kban 5000 otoszt e j t e t t ü n k foglyul . L e n g y e l -
o r szágnak a Visztulától dé l re eső részeben a/, oroszok 
ötszörös túlerővel v é g r e h a j t o t t t á m a d á s u t á n el-
foglal ták a B ilimowtól dé lke le t re eső Mogily külső 
erődöt . E g y é b k é n t ú j s á g nincs . Megeml í tés re érde-
mes, hogy az ö t v e n h a t o d i k orosz ta r ta lék hadosz tá ly -
nak Augusz towná l e l fogot t p a r a n c s n o k a n é m e t 
t isztektől azt ké rdez t e : igaz-e, hogy a németek ál ta l 
ostromolt A n t w e r p e n n e m s o k á r a el fog e s n i ? Midőn 
azu t án fe lv i lágos í to t ták őt a nyuga t i hadsz ín té r i 

[helyzet ről , nem a k a r t a e lh inni , hogy a német nyuga t i 
I haderő f ranc ia földön áll . 

Angol segítség Szerbiának. K i t c h e n e r lord táv-
i ra t i lag t u d a t t a a szerb k o r m a n n y a l , hogy az angol 
k o r m á n y 500 w a g g o n lisztet, 100 ezer k a t o n a r u h á t , 
100 ezer cipőt és egy egészségügy i missziót 30 
orvossal együ t t ú t n a k indí tot t Sze rb ia részére . 

A blokád hatasa. F e b r u á r 23 ig bezáró lag 21 
angol h a j ó s t á r s a s á g szün te t t e be üzemét . L o n d o n b a n 
közel 11 ezer m u n k á s t s inas v á r o s o k b a n is nagyon 
sok e m b e r t bocsá to t tak el a h a j ó s t á r s a s á g o k . 

Az oroszok beismerik a kárpáti vereseget. 
I 'é tervárról t áv i ra tozzák : A K á r p á t o k b a n folyó har-
cokról k iadói t orosz j e l en té sek m á r n e m leplezik, 
h o g y az o ioszok a m a g y a r h a t á r o n tul, galíciai terü-
letre szoru l tak vissza. A legu to l só j e l en t é sek egy ike 
többek kozt megeml í t i , hogy az o s z t r á k - m a g y a r 
csapa tok m i n d e n á r o n urai a k a r n a k lenni a L u p k o w -

j szoroson á t S a n o k b a vezető v a s ú t v o n a l n a k és ezen 
a részen n a g y akciót f e j t enek ki. A z oroszok a 

! m a g y a r ha tá r tó l 10—18 k i lométe r t ávo l ság ra lévő 
S m o l n i k és T i s k o w a között á l l a n a k és ebből a had-
á l lásból igyekeznek a Sanok i r á n y á b a n e lőnyomuln i 
igyekvő o s z t r á k - m a g y a r c s a p a t o k a t f e l t a r tóz ta tn i . A 
j e l en t é s szer int egy h a d c s o p o r t T u h o l k a k o r n y é k é n 
t a r tóz t a t j a fel az o s z t r á k - m a g y a r c sapa tok S k o l e — S t r y 
i r á n y á b a n e l ő r e t ó r j k v ő részei t , inig a l e g n a g y o b b 
küzde l em — az orosz j e l e n t é s sze r in t — S tan i s l au 
b i r tokáér t folyik . 

Elsülyedt meg egy angol gőzös 1800, katonaval. 
L o n d o n b ó l t áv i ra tozzák a Corr ie re h o l l a Será nak : 
A L loyds E a s t b u r n e b ő l t áv i ra to t kapo t t , hogy február 
24.-én d é l u t á n 4 óra t á j b a n az ea s tbu rne i külső 
kikötő hu l lámtórő i tő l a l ig negy mér t fö ldny i távol-
s á g b a n egy angol c sapa t szá l l i t ó -gőzös 1800 emberre l 
e lsü lyedt . f o v a o b i rész le tekrő l m é g ne tn jö t t hír . 

A nemet tengeralattjárók sikerei. F e b r u á r 18.-ig 
angol k i m u t a t á s sze r in t összesen husz brit gőzös 
pusz tu l t el részben a k n á k o n , r é szben n é m e t t enge r -
a l a t t j á r ó n a s z á d o k torpedói tó l . Ar ró l ínég n e m adot t 
h i r t az ango l k o r m á n y s a j t ó i r o d á j a , vagy a brit 
admira l i t á s , h o g y ango l t e n g e r a l a t t j á r ó n a s z a d vagy 
gyorsc i rká ló e r e d m é n y e s e n t á m a d o t t volna n é m e t 
h a d i h a j ó t , vagy va l ame ly t e n g e r a l a t t j á r ó naszádot 
e lpusz t í to t t volna. Mind ig csak az t ismétl i a/, ango l 
és a f r a n c i a h iva ta los és f é lh iva ta los h í r szo lgá la t , 
hogy a n é m e t l lot ta t é t l enségre van k á r h o z t a t v a . A 
n e m e t e k m e g l ehe tnek e l égedve ezzel a t é t l enségge l , 
a me ly úgyszó lván n a p o n t a u j á ldoza ta iba kerül 
A n g l i a u a k es F r a n c i a o r s z á g n a k . K é t s é g b e v o n h a t a t l a n 
t é n y , hogy a szöve t séges l lot ta a n é m e t a k n á k és 
t e n g e r a l a t t j á r ó naszadok e l l enebeu t ehe te t l en . 

A Dardanellak U)abb bombazasa. Londonbó l t áv i ra -
tozzák : Az admi ra l i t á s j e l en t é se sze r in t a Da rdane l -
lák b o m b á z á s a i smét megkezdődö t t , m e r t a kedve-
zőbb idő já rás az u j a b b akc ió t el m i o z d i t j a Csü tö r tök 
reggel óta n a g y o b b távolságról a Dardane l l ák összes 
érődéit lőt ték az angol és f r anc i a c s a t a h a j ó k , a nél-
kül , hogy az erődök tűze a h a j ó k b a n a l egcseké lyebb 
ka r t l ehe l t e vo lna . 

Jbie lyi J i i reJs. 
U, poUeret parancsno*. A j e l e n l e g h e l y b e n 

á l lomásozó 8. u l á n u s ezred p ó t k e r e t é n e k p i r aucs 
u o k á v á K n a p p József a lezredes he lyez te te t t ide, 
ki a harctérről j ö t t h a z a és e hé ten ve t te a t a 
p a r a n c s u o k s a g o l . 

Ofelseye részvété Vidos Eiek aitabornagy elhuny-
tává! A szomba the ly t cs. kir. ka tona i á l lomas-
p a r a n c s n o k s á g Őfe l sége ka tona i i rodá já t t áv i ra t i l ag 
é r tes í t e t t e Koitai Vidos Elek a i t a b o r n a g y e l h u n y -
táról . A t áv i ra t ra f e b r u á r 17.-én a köve tkező táv-
irat é rkeze t t u szombathe ly i , cs. és ktr. ka tona i 
a l l o m a s p a r a n c s n o k s a g h o z : „Őfe l sége ka tona i i rodá-
j ához t egnape lő t t in téze t t sü rgönyérő l Ő f e l s é g é n e k 
j e l en té s t t e t t em. Koi ta i Vidos Elek a l t á b o r n a g y 
e l h u n y t á r ó l Őfe l sége l e g k e g y e l i u e x j b b e u ősz in te 
részvét te l t u d o m á s t venn i kegyeskede t t . Oróf P a a r , 
lovassagi t ábornok Őfe l sego f o h a d s e g e d j e . 

A limanovai hos kitüntetess. A király Muhi 
Ol tmá i ' ez redesnek , a l imanovai h ő s n e k , a.*i a 
soproni huszá rok é lén hőst ha la l t ha l t , ú g y s z i n t é n 
tö rvényes u tóda inak a m a g y a r nemessége t a d o m á -
n y o z t a „ l imanova i " e lőnévvel . A hos k a t o n a m i n t 
ő r n a g y h u z a m o s b időn at itt á l lomásozot t huszá r j a iva l . 

Auyuszt János h. polgármester lemjndasat 
hí resz te l te egyik helybeli lap, azt a d v á u h i rú l , h o g y 
az a l i spánná l a d t a be l emondásá t . A „ V a s v á r m e g y e " 
m á s n a p — i l le tékes for rás n y o m á n , — megca fo l t a 
ezt . C s a k a n n y i az igaz, a m e n n y i t múl t het i szá -
m u n k b a n közöl tünk, hogy g y e n g é l k e d e s e mia t t mar 
r égebben igonybevenni szándéko l t s z a b a d s á g a i mos t 
kezdte mug s tobb heti s z a b a d s á g r a kér e n g e d é l y t 
a képvise lő tes tü le t tő l . 

A városházán a po lgá rmes t e rhe lye t t e s s z a b a d -
sagolása folytán a h iva t a lokban vá l tozás ál lot t be. 
J a m b r i l s b a j o s főjegyző, ki a szabadsagra flMOt 
po lga rmes te rhe lye l t e s t helyet tes í t i , a s zámvevő i leen-
dőkkel Csap >di K á l m á n pénz tá ros t , a pénz tá ros i 
t eendőkke l 8 z m o l j a n Lász ló e l lenőr t b íz ta m e g s 
az el lenőr helyet tes í tésével Szukl ics A n d r á s szain-
tisztet , ki a haboru ki törése o ta a s z á m v e v ő t he lye t -
t e s í t ene és e g y é b h iva t a loskodasa mel le t t e hivata l 
e l l á t á saban o lyanny i r a igonybe veit volt, h o g y való-
ban k iérdemel te a kevésbbé t e rhes á l l á s ra való 
á the lyezés t . — Az á rvaszék i t eendők e l lá tására 
Decker Vilmos jogsz igor ló t a l k a l m a z t a , inig o maga 
a po lgá rmes te r he lye t tes í t ésén kivul a főjegyzői 
t eendőke t is végz i . 


